
Instruction Manual / Mode d’emploi

Remote Control Operation / Utilisation De La Télécommande

CAUTIONS / AVERTISSEMENTSWhen the car is In motion, do not touch the wheels by hand to avoid damages to the car. / Lorsque la voiture est en mouvement, ne pas toucher les roues pour éviter d'endommager la voiture.

Do not play in a place with puddle, mud or sand. / 
Ne pas faire fonctionner le produit dans des 
flaques d’eau, dans la boue ou dans le sable.

When there's more than one car played in the same pace, set 
the cars to different frequency to avoid mutual interference. / 
Lorsqu’il y a plus qu’une voitures qui joue fonctionnent dans le 
même espace, réglez chaque voiture sur une fréquence 
différente pour éviter toute interférence mutuelle.

Do not bend the antenna or point it at other people 
or articles to avoid hurts. / Ne pas plier l’antenne ou 
la pointer vers d’autres personnes ou objets afin 
d'éviter tout risque de blessure.

Do not play on the roads or in any other dangerous 
places to avoid accidents. / Ne pas faire fonctionner le 
produit sur la route ou dans tout autre emplacement 
dangereux afin d'éviter tout risque d'accident.

BATTERY SAFETY / UTILISATION SÉCURITAIRE DES PILES(1) The placement or replacement of batteries is to be performed by an adult.
(2) Remove the rechargeable battery from the chassis before charging.
(3) Always remove exhausted batteries from the car and the transmitter.
(4) Make sure the main switch is set to OFF before installing the battery pack into the car body.
(5) Batteries must be inserted with the correct polarity.
(6) Non-chargeable batteries shall not be recharged
(7) Do not short-circuit the batteries.
(8) Always remove the batteries from the car and the transmitter after playing.
(9) Never throw the batteries into fire to avoid explosion or leakage.
(10) Do not m« batteries from different producers or new and old batteries.
(11) You should only use batteries of the same or equivalent types as recommended.
(12) Check the batteries on a regular basis to avoid leakage.
(13) Keep this manual well for future reference as it contains important information 

about this product.

(1) L'insertion ou le remplacement des piles doit être effectué par un adulte.
(2) Enlever la batterie rechargeable du châssis avant de la recharger. 
(3) Il faut toujours enlever les piles mortes de la voiture et de la télécommande.
(4) S’assurer que l’interrupteur principal est réglé sur OFF (ARRÊT) avant d’installer le bloc-batterie 

dans la voiture.
(5) Les piles doivent être insérées en respectant le sens correct des polarités.
(6) Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées.
(7) Les bornes d’alimentation ne doivent pas être mises en court-circuit.
(8) Une fois la séance de jeu terminée, enlevez toujours les piles de la voiture et de la télécommande.
(9) Ne jamais jeter les piles au feu pour éviter tout risque d’explosion ou de fuite.
(10) Ne mélangez pas des piles de différentes marques ou des piles neuves et usagées.
(11) Seules les piles de même type ou de type équivalent comme recommandé doivent être utilisées.
(12) Vérifiez régulièrement les piles pour éviter les fuites.
(13) Conservez ce manuel pour toute référence ultérieure, car il contient d’importants 

renseignements concernant ce produit.

Battery Installation / Installation Des Piles

• Controller requires 2-AA/LR6 batteries.(Not Included)
• La manette fonctionne avec 2 piles de type 

« AA/LR6 » (non incluses).

The Basic Instruction of Controlling / 
Explication Des Commandes De Base

Thank you for choosing our product! 
Please read this instruction manual 
carefully before using, as it contains all the 
informations you need to know about how 
to use this product correctly with fun.

Merci d’avoir choisi notre produit! Veuillez 
lire ce mode d’emploi soigneusement 
avant d’utiliser le produit, puisqu’il contient 
tous les renseignements nécessaires afin 
d’utiliser ce produit correctement et de 
façon amusante.

Colors And Contents May Vary From Illustration. Les couleurs et le contenu peuvent différer 
des illustrations.
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Backward / Marche arrière 360° Spin / Rotation de 360°Forward / Marche avant Walk To Stand / Marcher pour se lever

MADE IN CHINA / FABRIQUÉ EN CHINE

RISQUE DE SUFFOCATION - Petites pièces
Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans.

AVERTISSEMENT!

Les couleurs et le contenu peuvent différer 

Replacing batteries of the 
transmitter / 

Remplacement des piles 
dans la télécommande

4x1.5V “AA/LR6” (Not Included) / 4 x piles « AA/LR6 » 1,5 V (Non Incluses)

Item No. 5588-624
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